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A marca
The brand

Inovação tecnológica Versatilidade e adaptabilidade Qualidade e design

El porcelánico é um material 
tecnicamente ideal para revestir 
a arquitetura e na ASCALE 
propomos fazê-lo com uma pele 
funcional, bela e atemporal até 
alcançar a excelência.

Um material polivalente, grande 
e leve. ASCALE é a placa 
porcelânica de última geração, 
com dimensões de 160x320 
cm, que apresentamos em três 
espessuras: 6, 12 e 20 mm.. 

Porcelain is a technically 
suitable material for covering 
architecture and at Ascale ​​we 
propose to do it with functional, 
beautiful and timeless pieces 
until we reach excellence.

A versatile, large and lightweight 
material.  Ascale is the latest 
generation of porcelain tile, with 
dimensions 162x324 cm, which we 
present in 12 and 20 mm format 
and 160 x 320 cm, which we 
present in 6 mm format.

Graças à nossa experiência e às diferentes aplicações da mais recente tecnologia no 
processo de produção, encurtamos os tempos de sinterização que a pedra natural sofre 
quando exposta durante milénios a altas pressões e altas temperaturas, melhorando 
mesmo o desempenho da pedra natural.

Desfrute dos acabamentos das pedras naturais mais emblemáticas com o desempenho da última geração de lajes 
sinterizadas da Ascale.

Enjoy with Ascale the finishes of the most iconic natural stones with the performance of a state-of-the-art sintered slab.

Thanks to our experience and the different applications of the latest technology in the 
production process, we’ve shortened the sintering times for natural stone when exposed 
to high pressures and high temperatures for thousands of years, thereby improving the 
performance of natural stone.
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Transformamos a natureza para 
criar soluções em porcelana que 
ajudem nossos clientes no seu 
crescimento e diferenciação.

We transform nature to create 
ceramic solutions that help our 
clients grow their business and be 
more competitive.

MISSÃO
OUR MISION

Liderar o setor de placas de 
porcelana através de uma 

experiência de compra empática 
que ajuda o vendedor a vender e 

o comprador a escolher..

We try to set trends in the ceramic 
industry by means of years of 

purchasing experience that helps 
the seller to sell and the buyer to 

decide.

VISÃO
OUR VISION

4



55

As nossas colecções estão perfeitamente 
adaptadas às necessidades de todos os 
públicos. A nossa carteira de produtos 
inclui todos os tipos de mármore, cimento, 
pedra, madeira, metal e materiais essenciais.  
 
Criamos espaços que evocam sensações de 
conforto em todos os públicos.

Our collections are perfectly adapted to the needs of all 
audiences, we count among our product portfolio with all 
types of marble, cement, stone, wood, metals and essentials.  
 
We create spaces that evoke sensations of comfort in all 
audiences.

Público-alvo 
Target
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Why us?

É O RESULTADO DE UMA REVOLUCIONÁRIA
TECNOLOGIA QUE ELIMINA TODOS

OS LIMITES DOS MATERIAIS
CONVENCIONAIS CONHECIDA COMO. 

THE RESULT OF A REVOLUTIONARY 
TECHNOLOGY THAT ELIMINATES 
ALL LIMITS OF CONVENTIONAL 
MATERIALS KNOWN AS.

SLABS PORCELÂNICAS

Graças à pressão e temperatura,
transformamos elementos

minerais 100% naturais em
Pedra Porcelânica que combina
o melhor do design de cerâmica 

com a resistência natural da pedra

With the help of preassure and 
temperature we transform 100% 
natural materials into sintered stone 
which combines the best of ceramics 
design with natural stone resistance.

Ascale faz parte do maior grupo 
empresarial europeu do setor, 

o GRUPO PAMESA, com uma 
faturação superior a 1.300 milhões 
de euros, produzindo mais de 130 

milhões de metros quadrados e 
mantendo um estoque permanente 

de mais de 55 milhões de metros 
quadrados para oferecer um serviço 

perfeito a cada um dos mais de 
14.000 clientes que compram 

regularmente de cada uma das 
marcas do grupo.

Ascale belongs to the largest 
European ceramic group, GRUPO 
PAMESA with an annual turnover 
above 1.300 million euro, producing 
more than 130 million sqm. Our 
permanent 55 million square meters 
of stock gives perfect service to our 
more than 14000 clients that buy 
frequently from the group’s brands.
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LIGEREIZA100% NATURAL

MADE IN ANTIMANCHAS

ANTIBACTERIANO
RESISTÊNCIA ALTAS 

TEMPERATURAS

RESISTÊNCIA BAIXAS 
TEMPERATURASIMPERMEABLE

RÊSISTENCIA AO 
CISALHAMENTOGRAN FORMATO

ALTA
RÊSISTENCIA RECICLADO



8

5º FABRICANTE 
CERÂMICO

5th CERAMIC MANUFACTURER
IN THE WORLD

NO MUNDO

1 º GRUPO 
CERÂMICO
DE EUROPA 

1ST CERAMIC GROUP
IN EUROPE

30%DA PRODUÇÃO DO SETOR 

EM ESPANHA

30% OF THE TOTAL PRODUCTION
IN SPAIN
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Pamesa Grupo empresarial
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1.200.000.000 € 
FATURAÇAO NO ÚLTIMO AÑO 

130.000.000 m2

PRODUZIDOS

130.000.000 m² TOTAL OUTPUT 1.300.000.000 €  TOTAL TURNOVER

Produção Distribuição Faturação

EN MAIS DE  
150 PAÍSES

PRESENT IN OVER 150 COUNTRIES
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50.000.000 € 
FACTURAÇÃO ESTIMADA  

NO ÚLTIMO ANO 

1.500.000 m2

 ESTIMATIVA DE PRODUÇÃO

1.5000.000 m² ESTIMATED TOTAL OUTPUT

2024:

2023: 1.000.000 m2 Israel, China y Korea Principais países:

EXPORTAÇÃO  
DE 60%

60% EXPORT 50.000.000 €  TOTAL TURNOVER

Produção Distribuição Faturação
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O Grupo Pamesa está fortemente 
empenhado no desporto, patrocinando 
equipas como o Villarreal CF, Valencia 
Basket, Aspar Team, Volleyball 
Teruel, World Padel Tour e desportos 
minoritários.

Grupo Pamesa has a strong 
commitment to sports, sponsoring 
teams such as Villarreal CF, Valencia 
Basket, Aspar Team, Voleibol Teruel, 
World Padel Tour, and minority 
sports.
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Desenvolvimento sustentável
Sustainable development

Ascale possui um sistema de gestão 
ambiental para identificar e minimizar 
o impacto do seu trabalho nas emissões 
atmosféricas, esgotos, resíduos e poluição 
sonora. Um Sistema Integrado de Gestão 
(SIG), concebido pela Ecoembes e 
direcionado à recolha seletiva e recuperação 
de embalagens para o seu tratamento, 
reciclagem e valorização.

A empresa possui Declarações Ambientais 
de Produto (DAP) para todas as gamas de 
produtos que comercializa. Uma declaração 
concedida pela Aenor em 2014 e reforçada 
em 2015, com destaque para produtos 
ecologicamente sustentáveis para o meio-
ambiente.

Ascale has an environmental management 
system to identify and minimize the 
impact of its operations on air emissions, 
wastewater, waste and noise pollution.  
Integrated Management System (SIG), 
designed by Ecoembes and aimed at 
the selective collection and recovery of 
packaging waste for treatment, recycling 
and assessment.

The company has Environmental Product 
Declarations (EPDs) for all the product 
families it markets. A declaration granted 
by Aenor in 2014 and extended in 2015 that 
highlights environmentally friendly products.
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Ascale está comprometida com a otimização 
da gestão da água, com base nos princípios do 
reaproveitamento e otimização da mesma nos 

diversos processos. Além disso, está comprometida 
com a aplicação constante de critérios de eficiência 

energética nas suas instalações e atividades.

Ascale is committed to the optimisation of water 
management, based on the principles of reuse and 

optimisation of water in different processes. It is also 
committed to the constant application of energy 

efficiency criteria in its facilities and activities.

Aplicando critérios de melhoria 
contínua, levamos a cabo uma 
valorizaçao interna dos resíduos e 
a recolha seletiva do mesmos, como 
cartão, plástico ou madeira.

Applying criteria of continuous improvement, 
we carry out an internal recovery of the 
waste and a selective collection of materials 
such as cardboard, plastic or wood.

Desenvolvimento sustentável
Sustainable development
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Desenvolvimento sustentável
Sustainable development

O Grupo Pamesa tem a maior instalação 
de auto-consumo de painéis fotovoltaicos 
com mais de 115.667 m² instalados nos 
telhados dos seus escritórios e centros 
logísticos. Isto representa uma poupança 
de 21,4 MW ou a eletricidade de 4.670 
casas.

Grupo Pamesa has the largest self-
consumption facility of photovoltaic panels 
with over 112,000 m² installed on the 
rooftops of its offices and logistics centers. 
This represents a saving of 20.8 MW 
or the electricity consumption of 4,670 
households.
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e-Combustible
Sustainable development

O ecombustível, composto por hidrogênio 
e oxigênio extraídos da água e agora 
utilizado pelo Grupo Pamesa, é parte 
da primeira planta atomizadora livre de 
emissões de CO2

eCombustible composed of hydrogen and 
oxygen extracted from water and currently 
used by Grupo Pamesa in what is the first 
atomizing plant free of CO2 emissions.
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Produto
Product type
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Produto
Product type
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ESPESSURA
6 ,12 & 20 mm

Polished Velvet Matt Feel
ACABEMENTO

162 cm

324 cm
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https://vimeo.com/885583993?share=copy
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PROJECTOS
PROJECTS

R E S T A U R A N T E 

X A V I E R  P E L L I C E R

P E N T H O U S E  E M 

C Y P R E S S  O N  T H E  L A K E

S H  V A L E N C I A

E S P A Ç O  M A R T E C H M A R U S H A 

M A D R I D

R E S T A U R A N T E 

E L  C E R A M I S T A

C U Z I N H A  M A C C H I A 

V E C C H I A

H O T E L  U S H U A I A



M A C C H I A  V E C C H I A  K I T C H E N

C O Z I N H A  M A C C H I A  V E C C H I A

M A R T E C H  O F F I C E

E S P A Ç O  M A R T E C H
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P E N T H O U S E  E M  C Y P R E S S 

A T  T H E  L A K E

P E N T H O U S E  I N  C Y P R E S S 

A T  T H E  L A K E

M A R U S A  M A D R I D

M A R U S H A  M A D R I D
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R E S T A U R A N T  E L

C E R A M I S T A

R E S T A U R A N T E  E L 

C E R A M I S T A

S H  H O T E L  V A L E N C I A

H O T E L  S H  V A L E N C I A
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U S H U A I A  H O T E L  I B I Z A

H O T E L  U S H U A I A  I B I Z A

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T
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HEADQUARTERS & OFFICES 
Ctra. Castellón, 117, 

12110 L’Alcora, Castellón


